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ЦИЉЕВИ И ИСХОДИ СТУДИЈСКИХ ПРОГРАМА 

УСЛОВИ УПИСА 

 

 

Студијски програм СРПСКИ ЈЕЗИК 

 

Програм мастер академских студија Српски језик представља научну и стручну 

надоградњу програма основних академских студија Српски језик и књижевност Филолошког 

факултета Универзитета у Београду. На мастер академским студијама студенти стичу нова 

теоријска, практична и стручна знања, чиме се даље оспособљавају за различите послове у 

струци. Студенти бирају на почетку студија један од три модула: Српски језик – филологија и 

настава, Српски језик – филологија и лингвистика, или Српски језик као страни за слависте. 

По завршетку овог једногодишњег студијског програма, студенти ће, у зависности од 

одабраног модула, бити оспособљени да критички и истраживачки приступе организовању 

наставе српског језика у школама и континуирано унапређују своје професионалне 

компетенције у тој области; да предају српски језик као страни ученицима или студентима 

којима је неки други словенски језик матерњи, односно студентима који студирају неки други 

словенски језика као страни, са различитим нивоима предзнања, у складу са савременим 

достигнућима, тј. да обављају послове лектора за српски језик на иностраним универзитетима; 

да самостално изведу научно истраживање мањег обима, почев од формулисања проблема и 

избора теоријско-методолошког оквира, до израде рада и представљања резултата. Такође, 

студенти ће бити оспособљени за даље усавршавање у својим областима. Поред тога, студенти 

ће стећи компетенције потребне за даље усавршавање на докторским студијама. 

Полагањем испита и одбраном дипломског рада стиче се звање мастер професор језика и 

књижевности. 

Услови уписа 

За упис на мастер академске студије Српски језик, модул Српски језик – филологија и 

настава и модул Српски језик – филологија и лингвистика могу конкурисати лица која су 

завршила основне академске студије на студијским програмима Филолошког факултета Српски 

језик и књижевност, Српска књижевност и језик и Српска књижевност и језик са 

компаратистиком, као и они који су завршили четворогодишње основне академске студије 

србистике/српског језика и књижевности на другим факултетима. За упис на модул Српски језик 

као страни за слависте могу конкурисати лица која су завршила основне академске студије на 

наведеним студијским програмима, као и кандидати који су завршили студијски програм Језик, 

књижевност, култура, и то Бугарски језик, књижевност, култура; Руски језик, књижевност, 

култура; Пољски језик, књижевност, култура; Чешки језик, књижевност, култура; Словачки 

језик, књижевност, култура и Украјински језик, књижевност, култура, као и они који су 

завршили четворогодишње основне академске студије из области славистике на другим 

факултетима. За упис на ове модуле могу конкурисати и лица која имају одговарајуће високо 

образовање стечено према прописима који су важили пре ступања на снагу Закона о високом 

образовању. 
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Студијски програм СРПСКА КЊИЖЕВНОСТ 

 

Мастер академске студије Српска књижевност трају једну годину и обима су 60 ЕСПБ. 

Тематика наставних садржаја мастер академских студија надограђује знања стечена на 

основним академским студијама у областима историје и поетике српске књижевности, 

компаративног контекста и методике наставе. Студијски програм подразумева следеће сегменте 

изучавања и стручне праксе: проучавање историје, поетике и критике српске и светске 

књижевности; компаративно изучавање српске књижевности; упознавање студената са 

елементима технике научног рада; проширивање знања, способности и вештина из области 

методике наставе; учествовање у практичном раду при научним, образовним, педагошким и 

културним институцијама; специјализацију која зависи од оне области изучавања коју сваки 

појединачни студент сам бира према сопственим професионалним интересовањима, 

припремајући се за израду завршног мастер рада.  

Мастер академске студије на студијском програму Српска књижевност образују веома 

значајан профил познаваоца хуманистичких наука, оспособљеног за научноистраживачку, 

педагошку, медијску, библиотечку и културну делатност различитог типа. У свим овим 

делатностима они ће моћи да пруже значајан допринос захваљујући ширини и продубљености 

стручних и научних знања у области хуманистичких наука, а посебно науке о књижевности. 

После завршетка студија добија се диплома са академским називом мастер професор 

језика и књижевности. 

Услови уписа 

За упис на мастер академске студије Српска књижевност могу конкурисати лица која су 

завршила основне академске студије из области Српска књижевност и језик, Српска 

књижевност и језик са компаратистиком и Српски језик и књижевност са стечених најмање 

240 ЕСПБ и лица која имају одговарајуће високо образовање стечено према прописима који су 

важили пре ступања на снагу Закона о високом образовању. 

 

Студијски програм ЈЕЗИК, КЊИЖЕВНОСТ, КУЛТУРА 

 

Студијски  програм  мастер  академских  студија Језик, књижевност  култура 

структуриран  је  у  11  модула:  Англистика;  Славистика; Романистика; Италијански  језик,  

књижевност  и  култура; Иберијске  студије; Германске  студије:  Северна  и  Западна  Европа; 

Оријенталне  студије; Језик  и лингвистика; Књижевност  и  култура; Kомуникација,  медији  и  

култура; Настава страних језика. Обавезна  студијска  подручја  обухватају методологију  

научноистраживачког  рада  и академске вештине. Изборна подручја су дефинисана за сваки 

модул појединачно, у складу с природом модула. У другом семестру студенти похађају Стручну 

праксу (3 ЕСПБ), обављају истраживање у функцији завршног рада (12 ЕСПБ) и пишу завршни 

(мастер) рад (15 ЕСПБ). 

Циљ студијског програма мастер академских студија Језик, књижевност, култура јесте 

усавршавање,  продубљивање и специјализација  знања  стечених  на  основним  академским 

студијама. Студенти  се  припремају  за  самостално  бављење  свим  делатностима  за  које  се  

компетенције  стичу  усвајањем  савремених  знања  у  области  језика,  књижевности, културе,  

наставе,  публицистике,  преводилаштва,  лекторског,  уредничког  и редакторског  посла.  

Студенти  су  оспособљени  за  разумевање  и  тумачење културолошких особености у 
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различитим срединама. На мастер академским студијама студенти се обучавају за самостално 

бављење научно-истраживачким радом у научној и практичној делатности и даље усавршавање 

на студијама трећег степена (докторским академским студијама). 

По   завршетку   студијског   програма   студенти   добијају   академски   назив   мастер 

филолог. 

Услови уписа 

Програм мастер академских студија Језик, књижевност, култура могу уписати 

кандидати који су остварили 240 ЕСПБ на основним академским студијама, и то: модул 

Англистика уписују кандидати који су стекли 240 ЕСПБ на основним академским студијама 

англистике; модул Славистика уписују кандидати који су стекли 240 ЕСПБ на основним 

академским студијама славистике (бугарски, руски, пољски, чешки, словачки, украјински језик); 

модул Романистика уписују кандидати који су стекли 240 ЕСПБ на основним академским 

студијама романистике (француски или румунски језик); модул Италијански језик, књижевност 

и култура уписују кандидати који су стекли 240 ЕСПБ на основним академским студијама 

италијанистике; модул Иберијске студије уписују кандидати који су стекли 240 ЕСПБ на 

основним академским студијама хиспанистике; модул Германске студије: Северна и Западна 

Европа уписују кандидати који су стекли 240 ЕСПБ на основним академским студијама 

германских језика (немачког, норвешког, данског, шведског, холандског); модул Оријенталне 

студије уписују кандидати који су стекли 240 ЕСПБ на основним студијама оријенталних језика 

(арапски, турски, кинески, јапански); модул Језик и лингвистика, модул Књижевност и култура 

и модул Настава страних језика могу уписати кандидати који су на основним академским 

студијама стекли 240 ЕСПБ из области филолошких наука; модул Kомуникација, медији и 

култура могу уписати кандидати који су стекли 240 ЕСПБ из поља друштвено-хуманистичких 

наука. За упис могу конкурисати и лица која имају одговарајуће високо образовање стечено 

према прописима који су важили пре ступања на снагу Закона о високом образовању. 

 

Студијски програм СРПСКИ КАО СТРАНИ ЈЕЗИК 

 

Студијски програм мастер академских студија Српски као страни језик образује 

кандидате чије је претходно образовање филолошко и који су својим интересовањима или кроз 

рад након дипломирања спознали жељу за методичким усавршавањем у области наставе 

српског као страног језика, као и потребу за компаративним студијама односа српске са другим 

културама, за различитим пољима којима се широка област културе дефинише. Основна сврха 

програма је да оспособи студенте за извођење наставе српског као страног и нематерњег језика 

на свим узрасним нивоима, на различитим нивоима знања и у свим језичким компетенцијама. 

Исход процеса учења је високостручно знање и стицање вештина потребних за успешно 

обављање посла предавача српског језика као страног, као и за даље усавршавање на 

докторским студијама.  

Студент на овом једногодишњем програму стиче 60 ЕСПБ и академско звање мастер 

професор језика и књижевности. 

Услови уписа 

Право уписа на мастер академске студиjе Српски као страни jезик имаjу кандидати коjи 

имаjу завршене основне академске студиjе из области филологиjе, чиjа диплома носи 240 

бодова и коjи испуњаваjу услове утврђене законом коjим jе регулисана област високог 

образовања, општим актима надлежног министарства, Статутом и општим актима Универзитета 
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у Београду,  Статутом и општим актима Филолошког факултета, као и расписаним конкурсом. За 

упис могу конкурисати и лица која имају одговарајуће високо образовање стечено према 

прописима који су важили пре ступања на снагу Закона о високом образовању. 

 

Студијски програм БИБЛИОТЕКАРСТВО И ИНФОРМАТИКА 

 

Општи циљ студијског програма мастер академских студија Библиотекарство и  

информатика јесте усавршавање и специјализација у научној области библиотечко-

информационих наука, која обухвата: историју књиге и библиотека, библиотекарство, 

архивистику, документалистику, библиотечку информатику и маркетинг и менаџмент у 

установама културе.  

 Исход процеса учења на МАС студијском програму Библиотекарство и информатика 

је високо стручно знање и стицање одговарајућих компетенција и вештина за обављање 

послова у библиотечко-информационој делатности и за даље бављење научно-истраживачким 

радом. 

Испуњавањем свих испитних обавеза и одбраном мастер рада студент стиче звање 

мастер библиотекар.  

Мастер библиотекар оспособљен је да се квалификовано и критички укључи у 

библиотечко-информациону делатност, да пружи стручан допринос истраживањима у области 

историје књиге и библиотека, проучавања културне баштине и институција културе, 

организације и управљања знањем, каталогизације, класификације, библиографије, архивистике, 

документалистике, библиотечке информатике, маркетинга и менаџмента у култури, проучавања 

и подизања нивоа културе читања и развијања читалачких навика. Поседује стручне и 

истраживачке компетенције да се бави научним радом, да настави докторске студије у својој 

области, да резултате својих и туђих истраживања уме да примени у пракси у интересу развоја 

образовања, науке и културе. 

Услови уписа 

Студијски програм Библиотекарство и информатика могу уписати кандидати који су 

претходно завршили четворогодишњи студијски програм основних академских студија из 

библиотекарства и информатике, филологије, као и из сродних хуманистичких области. 

Студијски програм Библиотекарство и информатика могу уписати и кандидати који су завршили 

четворогодишњи студијски програм из математичких и рачунарских наука. За упис могу 

конкурисати и лица која имају одговарајуће високо образовање стечено према прописима који су 

важили пре ступања на снагу Закона о високом образовању. 

 

Студијски програм ПРЕВОЂЕЊЕ 

 

Циљ студијског програма мастер академских студија Превођење јесте усавршавање, 

продубљивање и специјализација знања, вештина и умења из усменог (симултаног и 

консекутивног), писаног (књижевног, стручног и аудио-визуелног) превођења, као и ширење 

знања из савременог страног и српског језика, лингвокултурологије и студија културе.  

У студијском програму заступљени су енглески, руски, немачки, француски, шпански, 

италијански, мађарски, словачки, украјински, грчки, чешки, пољски, норвешки, дански, шведски, 

холандски, албански, турски, јапански и бугарски језик. Студенти могу бирати више страних 
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језика, уколико поседују адекватан ниво знања конкретног страног језика. Студенти се могу 

определити само за један облик превођења (само књижевно или само усмено), у зависности од 

сопствених склоности и предиспозиција.   

Студијски програм траје две године и има обим од 120 ЕСПБ. У првом семестру постоје 

три изборне групе: Теорија превођења (изборна група која садржи више теоријских предмета у 

вези с теоријом писаног и усменог превођења); Практична настава превођења са савременим 

језиком и теоријом превођења (изборна група с предметима из књижевног, усменог, писаног и 

стручног превођења уз могући одабир предмета из савременог српског или конкретног страног 

језика, правописа српског језика, поновни могући избор предмета из теорије превођења); 

Лингвокултурологија и студије културе, у којој су заступљени предмети који се баве 

превођењем и културом, али и културом појединих народа, односом српске културе и културе 

других народа, дискурсом интернета, јавне комуникације, психологијом читања. У другом и 

трећем семестру постоје две изборне групе: Практична настава превођења са савременим 

језиком и теоријом превођења (студенти бирају 4 предмета); Лингвокултурологија и студије 

културе (студенти бирају један предмет). У четвртом семестру студенти похађају Стручну 

праксу (3 ЕСПБ), обављају истраживање у функцији завршног рада (12 ЕСПБ) и пишу завршни 

(мастер) рад (15 ЕСПБ). 

Студијски програм има сврху да оспособи студенте за професије и занимања која су од 

опште важности за фундаментални развој друштва из области политике, права, економије, 

књижевности, културе, туризма, а које се могу обављати у јавним установама, установама 

културе, привредним коморама, управним и судским органима, финансијским установама,  

туристичким агенцијама, невладиним организацијама, министарствима спољних и унутрашњих 

послова и сл. 

По завршетку студијског програма студенти добијају академски назив мастер 

преводилац. 

Услови уписа 

 

Програм мастер академских студија Превођење могу уписати студенти који су остварили 

180 или 240 ЕСПБ на основним академским студијама и који су положили пријемни испит. 

Неопходни минимални ниво владања страним језиком за упис на студијски програм процењен је 

на Б2+ или Ц1- према Заједничком европском оквиру за живе језике. На пријемном испиту 

проверавају се компетенције матерњег језика (граматика, лексички фонд – синоними, стране 

речи, хипероними), као и вештина рада с текстом и анализе текста (cloze-текстови или текстови 

за допуњавање, преформулације). На страном језику проверава се разумевање говора, 

прочитаног текста, граматика и лексика (лексички фонд – синоними, стране речи, хипероними), 

обрада текста (cloze-текстови или текстови за допуњавање, преформулације). Сем тога, испитују 

се когнитивне вештине/вештине за усмено превођење у тесту когнитивног шедоуинга, уколико 

су за страни језик за који се студент опредељује заступљени предмети из усменог превођења. 

Уколико студент положи делове пријемног испита из писаног превођења, а не положи део којим 

се проверавају вештине за усмено превођење, може се обавезати само за одабир предмета из 

писаног превођења. Пријемни испит се вреднује са максималних 60 поена. 
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 СТРУКТУРА СТУДИЈСКИХ ПРОГРАМА 

 

 

Мастер академске студије 

Српски језик, модул: Филологија и настава 
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изборна група предмета 

П
р

ед
ав

ањ
а
 

В
еж

б
е
 

О
с
т

а
л

и
 ч

а
с
о
в

и
  

/ С
И

Р
 

Е
С

П
Б

 

О
б

а
в

е
зн

и
х

 

к
р

ед
и

т
а

 

И
зб

о
р

н
и

х
 

к
р

ед
и

т
а 

    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21М01011 Академско писање 2 2 - 6   

1 21М01021 Специјални курс: Методика наставе српског језика 2 2 - 6   

1 21ППМ01 Педагошка пракса на мастеру Српски језик - - 10 6 18 - 

1  Изборни предмети (савремени) – бира се 12 ЕСПБ - -  12   

1  Изборни предмети (историјски) – бира се 6 ЕСПБ - -  6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      36 18 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСП01 Стручна пракса за Српски језик - - 6 3     

2 21СИР01 Предмет мастер завршног рада за Српски језик - - 20 6   

2 21ЗР21 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 24 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      24 24 - 

 

 Изборни предмети (савремени) 

1 21М01111 Специјални курс: Говорна култура: дикција и интонација 

1 21М01121 Специјални курс: Акценат у творби речи 

1 21М01131 Специјални курс: Морфологија српског језика 

1 21М01141 Специјални курс: Лексикологија српског језика 

1 21М01151 Специјални курс: Синтакса српског језика 

1 21М01161 Специјални курс: Вербатологија и стилистика текста 

1 21М01171 Специјални курс: Српски језик и југословенство 

1 21М01181 Специјални курс: Лингвокултурологија 

 Изборни предмети (историјски) 

1 21М01211 Специјални курс: Старословенска лексика у упоредно-историјској перспективи 

1 21М01221 Специјални курс: Историја српскога књижевног језика 

1 21М01241 Специјални курс: Увод у дијахронијску фразеологију 

1 21М01251 Специјални курс: Историјска социолингвистика 

1 21М01261 Специјални курс: Дијалекатска синтакса 

1 21М01271 Специјални курс: Ономастика 
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Мастер академске студије 

Српски језик, модул: Филологија и лингвистика 
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21М01011 Академско писање 2 2 - 6   

1 21М01031 Методологија лингвистичких истраживања 2 2 - 6 12 - 

1  Изборни предмети – бира се 18 ЕСПБ - -  18 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСП01 Стручна пракса за Српски језик - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР21 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

 Изборни предмети  

1 21М01111 Специјални курс: Говорна култура: дикција и интонација 

1 21М01121 Специјални курс: Акценат у творби речи 

1 21М01131 Специјални курс: Морфологија српског језика 

1 21М01141 Специјални курс: Лексикологија српског језика 

1 21М01151 Специјални курс: Синтакса српског језика 

1 21М01161 Специјални курс: Вербатологија и стилистика текста 

1 21М01171 Специјални курс: Српски језик и југословенство 

1 21М01181 Специјални курс: Лингвокултурологија 

1 21М01211 Специјални курс: Старословенска лексика у упоредно-историјској перспективи 

1 21М01221 Специјални курс: Историја српскога књижевног језика 

1 21М01241 Специјални курс: Увод у дијахронијску фразеологију 

1 21М01251 Специјални курс: Историјска социолингвистика 

1 21М01261 Специјални курс: Дијалекатска синтакса 

1 21М01271 Специјални курс: Ономастика 
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Мастер академске студије 

Српски језик, модул: Српски језик као страни за слависте 
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21М01011 Академско писање 2 2 - 6   

1 21М09831 Теорија превођења за слависте 2 2 - 6 12 - 

1  
Изборна група 1 за Српски као страни за слависте – бира се 6 

ЕСПБ 
- - 

- 
6   

1  
Изборна група 2 за Српски као страни за слависте – бира се 12 

ЕСПБ 
- - 

- 
12 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСП01 Стручна пракса за Српски језик - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР21 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

 Изборна група 1 за Српски као страни за слависте – бира се 6 ЕСПБ 

1 21М01231 Историја српског књижевног језика у словенском контексту 

1 21М05032 Историја српске књижевности у словенском контексту 

Изборна група 2 за Српски као страни за слависте – бира се 12 ЕСПБ 

1 21М01111 Специјални курс: Говорна култура: дикција и интонација 

1 21М01181 Специјални курс: Лингвокултурологија 

1 21М01241 Специјални курс: Увод у дијахронијску фразеологију 

1 21М05211 Српска књижевност и филм 

1 21М05281 Вербална музика српске и светске књижевности 

1 21М09832 Општа методика наставе словенских језика 

1 21СЈС02 Методика наставе српског као страног  језика 
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Мастер академске студије 

Српска књижевност  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21M05011 Техника академског писања  2 2 - 6   

1 21M05021 Методика наставе књижевности 2 2 - 6   

1 21ППМ05 Педагошка пракса на мастеру Српска књижевност - - 10 6 18 - 

1   Изборна група за Српску књижевност – бира се 18 ЕСПБ - -  18 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      36 18 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСП05 Стручна пракса за Српску књижевност - - 6 3     

2 21СИР05 Предмет мастер завршног рада за Српску књижевност - - 20 6   

2 21ЗР21 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      24 24 - 

 

 Изборна група за Српску књижевност 

1 21М05111 Европско филозофско наслеђе у српској књижевности 20. и 21. века 

1 21М05121 Фолклористика и теорије мита 

1 21М05131 Постмодерна контроверза 

1 21М05141 Политика модернистичког романа у српској и хрватској послератној књижевности 

1 21М05151 Милош Црњански и светска књижевност 

1 21М05161 Предања, легенде и причања 

1 21М05171 Европски оквир дубровачког сатиричног песништва 

1 21М05181 Интерпретативне праксе у тумачењу европске и српске реалистичке прозе 

1 21М05191 Наслеђе старог Дубровника у српској књижевности и култури деветнаестог и двадесетог века 

1 21М05201 Преводна књижевност у контексту старе српске књижевности 

1 21М05211 Српска књижевност и филм 

1 21М05221 Средњовековље и савремена уметност 

1 21М05231 Основе књижевне критике 

1 21М05241 Интермедијалност у настави књижевности 

1 21М05251 Књижевно дело Бранислава Нушића у настави 

1 21М05261 Историја српске књижевне критике 

1 21М05271 Фолклорни и митски обрасци у српској поезији 20. века 

1 21М05281 Вербална музика српске и светске књижевности  

1 21М05291 Традиција просвећености у српској књижевности 

1 21М05301 Проза Данила Киша у поредбеном контексту 
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Славистика  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 
21М09011 

Руски језик у филологији – обликовање научног и стручног 

текста 
- - 

- 
6 6  

1 
21М09 

Славистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) 

(бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1   
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21М09 Славистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Славистика%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Италијански језик, књижевност и култура  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 21М13019 Истраживачки рад: типологија и пракса - - - 6 6  

1 
21М131 

Италијански језик, књижевност и култура – изборна позиција 3 

(студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1 21М132 
Италијански језик, књижевност и култура – изборна позиција 4 

(студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21М131 Италијански језик, књижевност и култура – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ)  

21М132 Италијански језик, књижевност и култура – изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Италијански%20-%20изборна%20позиција%203%20и%204.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Италијански%20-%20изборна%20позиција%203%20и%204.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Романистика  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 21МЈКК01 Академске вештине - - - 6 6  

1 
21М14 

Романистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) 

(бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1   
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21М14 – Романистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ)  

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Романистика%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Иберијске студије 
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 21М15012 Методологија истраживања у савременој хиспанистици - - - 6 6  

1 
21М15 

Иберијске студије – изборна позиција 3 (студент бира 2 

предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1   
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21М15 Иберијске студије – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Иберијске%20студије%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf


14 

 

Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Германске студије: Западна и Северна Европа  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 21МЈКК01 Академске вештине - - - 6 6  

1 
21М171 

Германске студије: Западна и Северна Европа – изборна 

позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1 21М172 
Германске студије: Западна и Северна Европа – изборна 

позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21М171 Германске студије: Западна и Северна Европа – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 

21М172  Германске студије: Западна и Северна Европа – изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Германске%20студије%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Германске%20студије%20-%20ИП4.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Англистика 
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 21МИП2 Изборна позиција 2 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) - - - 6   

1 
   21М19 

Англистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) 

(бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1   
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 24 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 6 24 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21МИП2  Изборна позиција 2 (студент бира 1  предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М19001 Англистичка линвгистика: теорија и модели 

1 21М19002 Књижевне теорије и правци у енглеској књижевности 20. и 21. века 

21М19 – Англистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ)  

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Англистика%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Оријенталне студије 
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 21МЈКК01 Академске вештине - - - 6 6  

1 
   21М20 

Оријенталне студије – изборна позиција 3 (студент бира 2 

предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1   
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21М20 Оријенталне студије – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Оријенталне%20студије%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Комуникација, медији и култура  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 2 2 - 6 6  

1 21МИП2 Изборна позиција 2 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) - - - 6   

1 
21МКМК1 

Комуникација, медији и култура – изборна позиција 3 (студент 

бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1 21МКМК2 
Комуникација, медији и култура – изборна позиција 4 (студент 

бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 24 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 6 24 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП1 Изборна позиција 1 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 

21МИП2  Изборна позиција 2 (студент бира 1  предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М26006 Језик у огледалу народне лингвистике 

1 21М26008 Мултимодална онлајн комуникација 

1 21МЈКК01 Академске вештине 

21МКМК1 Комуникација, медији и култура – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ)  

21МКМК2  Комуникација, медији и култура – изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ)  

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Комуникација,%20медији%20и%20култура%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Комуникација,%20медији%20и%20култура%20-%20ИП4.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Језик и лингвистика  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21М26001 Основи методологије лингвистичких истраживања 2 2 - 6 6  

1 21МИП2 Изборна позиција 2 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) - - - 6   

1 
21МЈИЛ1 

Језик и лингвистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 

предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1 21МЈИЛ2 
Језик и лингвистика – изборна позиција 4 (студент бира 1 

предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 24 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 6 24 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МИП2 Изборна позиција 2 (студент бира 1  предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М26006 Језик у огледалу народне лингвистике 

1 21М26008 Мултимодална онлајн комуникација 

21МЈИЛ1 Језик и лингвистика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ)  

21МЈИЛ2 Језик и лингвистика – изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Језик%20и%20лингвистика%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Језик%20и%20лингвистика%20-%20ИП4.pdf
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Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Књижевност и култура 
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21М08007 Методи и приступи у проучавању књижевности 2 2 - 6 6  

1 21МЈКК01 Академске вештине - - - 6   6  

1 
   21МКИК 

Књижевност и култура – изборна позиција 3 (студент бира 2 

предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1   
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МКИК – Књижевност и култура – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ)  

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Књижевност%20и%20култура-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf


20 

 

Мастер академске студије 

Језик, књижевност, култура 

Модул: Настава страних језика 
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21М15001 Основи методологије глотодидактичких истраживања 2 2 - 6 6  

1 2117005 Интеркултурна глотодидактика - - - 6 6  

1 
   21МНСЈ 

Настава страних језика – изборна позиција 3 (студент бира 2 

предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1   
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 12 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПЈКК Стручна пракса за Језик, књижевност, културу - - 6 3     

2 21СИР21 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21МНСЈ – Настава страних језика – изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ) 

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Настава%20страних%20језика%20-%20ИП3.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf
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Мастер академске студије 

Српски као страни језик  

С
е
м

е
с
т

а
р

 

Ш
и

ф
р

а
 

п
р

ед
м

е
т

а
 

Предмет или  

изборна група предмета 

П
р

ед
ав

ањ
а
 

В
еж

б
е
 

О
с
т

а
л

и
 ч

а
с
о
в

и
  

/ С
И

Р
 

Е
С

П
Б

 

О
б

а
в

е
зн

и
х

 

к
р

ед
и

т
а

 

И
зб

о
р

н
и

х
 

к
р

ед
и

т
а 

    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21M05011 Техника академског писања  2 2 - 6   

1 21СЈС02 Методика наставе српског као страног језика 2 2 - 6   

1 21ППМСЈС Педагошка пракса за Српски као страни - - 10 6 18 - 

1   Изборна група за Српски као страни – бира се 18 ЕСПБ - -  18 - 18 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      36 18 18 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПСЈС Стручна пракса за Српски као страни - - 6 3     

2 21СИР01 Предмет мастер завршног рада за Српски језик - - 20 6   

2 21ЗР21 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      24 24 - 

 

 Изборна група за Српски као страни  

1 21СЈС11 Примењена граматика 

1 21СЈС21 Развој метода у настави страног језика 

1 21СЈС61 Културна историја Срба и однос према другим културама 

1 21М01141 Специјални курс: Лексикологија српског језика 

1 21М01181 Специјални курс: Лингвокултурологија 

1 21М05211 Српска књижевност и филм 
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Мастер академске студије 

Библиотекарство и информатика  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1 21М27001 Методологија истраживања у информационим наукама 2 2 - 6 6  

1 21М271 Изборна позиција 2 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) - - - 6   

1 
21М272 

Изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 

ЕСПБ) 
- - 

- 
12   

1 21МИП4  
Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира 

се 6 ЕСПБ) 
- - 

- 
6 - 24 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 6 24 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 21МСП27 Стручна пракса за Библиотекарство - - 6 3     

2 21СИР27 Предмет мастер завршног рада  - - 20 12   

2 21ЗР27 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

21М271 Изборна позиција 2 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ): 

1 21М27002 Библиографија са библиометријом 

1 21М27012 Научни часописи, електронско издаваштво и дигиталне библиотеке 

21М272 Изборна позиција 3 (студент бира 2 предмета) (бира се 12 ЕСПБ): 

1 21М27003 Библиотека кроз време 

1 21М27004 Библиотека у настави 

1 21М27005 Веб и објектно оријентисано програмирање 

1 21М27006 Дигитална хуманистика и библиотеке – ресурси и алати 

1 21М27007 Документалистика 

1 21М27008 Информациона и библиотечка писменост у образовању 

1 21М27009 Информациони формати: од глинених таблица до друштвених мрежа 

1 21М27010 Менаџмент библиотека и информационих центара 

1 21М27011 Напредне језичке технологије 

1 21М27013 Технологије семантичког веба 

Заједничка изборна позиција 4 (студент бира 1 предмет) (бира се 6 ЕСПБ) 

 

 

 

 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Заједничка%20изборна%20позиција%204.pdf
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Мастер академске студије 

Превођење  
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    ПРВИ СЕМЕСТАР            

1  Изборна позиција Теорија превођења (1. семестар) 2 2 - 6 

 
1 

 

Изборна позиција Практична настава превођења с теоријом 

превођења и савременим језиком (1. семестар) 
6 6 

- 
18 

1 
 

Изборна позиција Лингвокултурологија, Студије културе (1. 

семестар) 
2 2 

- 
6 

     УКУПНО ЕСПБ У 1. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

    ДРУГИ СЕМЕСТАР            

2 
 

Изборна позиција Практична настава превођења с теоријом 

превођења и савременим језиком (2. семестар) 
8 8 

- 
24 

 

2 
 

Изборна позиција Лингвокултурологија, Студије културе (2. 

семестар) 
2 2 

- 
6 

     УКУПНО ЕСПБ У 2. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

    ТРЕЋИ СЕМЕСТАР            

3 
 

Изборна позиција Практична настава превођења с теоријом 

превођења и савременим језиком (3. семестар) 
8 8 

- 
24 

 

3 
 

Изборна позиција Лингвокултурологија, Студије културе (3. 

семестар) 
2 2 

- 
6 

     УКУПНО ЕСПБ У 3. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

    ЧЕТВРТИ СЕМЕСТАР            

2 21МСПП Стручна пракса за Превођење - - 6 3     

2 21СИРПР Студијско истраживање за завршни рад - - 20 12   

2 21ЗР21 Мастер рад – израда и одбрана - - 4 15 30 - 

     УКУПНО ЕСПБ У 4. СЕМЕСТРУ:      30 30 - 

 

http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Теорија%20превођења.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Практична%20настава%20превођења%20с%20теоријом%20превођења%20и%20савременим%20језиком%201.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Практична%20настава%20превођења%20с%20теоријом%20превођења%20и%20савременим%20језиком%201.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Лингвокултурологија,%20Студије%20културе%201.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Лингвокултурологија,%20Студије%20културе%201.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Практична%20настава%20превођења%20с%20теоријом%20превођења%20и%20савременим%20језиком%202.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Практична%20настава%20превођења%20с%20теоријом%20превођења%20и%20савременим%20језиком%202.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Лингвокултурологија,%20Студије%20културе%202.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Лингвокултурологија,%20Студије%20културе%202.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Практична%20настава%20превођења%20с%20теоријом%20превођења%20и%20савременим%20језиком%203.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Практична%20настава%20превођења%20с%20теоријом%20превођења%20и%20савременим%20језиком%203.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Лингвокултурологија,%20Студије%20културе%203.pdf
http://www.fil.bg.ac.rs/uploads/files/mas-informator/Лингвокултурологија,%20Студије%20културе%203.pdf

